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ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРОТИВОДЕЙСТВИЮ ТЕРРОРИЗМУ И ДЕЙСТВИЯ В ЭКСТРЕМАЛЬНЫХ СИТУАЦИЯХ.
 
Часть 1. Действия персонала при возникновении угрозы совершения террористического акта в здании.
1. Действия при обнаружении подозрительного предмета, который может оказаться взрывным устройством
1.1. В случае обнаружения подозрительного предмета незамедлительно сообщить о случившемся настоятелю, в правоохранительные органы по телефонам территориальных подразделений ФСБ и МВД России.
1.2. Не следует самостоятельно предпринимать никаких действий со взрывными устройствами или подозрительными предметами – это может привести к взрыву, многочисленным жертвам и разрушениям!
1.3. Необходимо помнить, что внешний вид предмета может скрывать его настоящее назначение. В качестве камуфляжа для взрывных устройств часто используются обычные бытовые предметы: сумки, пакеты, свертки, коробки, игрушки и т.п.
1.4. Не трогать, не вскрывать и не передвигать находку.
1.5. Зафиксировать время обнаружения находки.
1.6. Сделать так, чтобы люди отошли как можно дальше от опасной находки.
1.7. Обязательно дождаться прибытия оперативно-следственной группы, так как вы являетесь самым важным очевидцем.
1.8. До прибытия оперативно-следственной группы находиться на безопасном расстоянии от обнаруженного предмета и быть готовым дать показания, касающиеся случившегося.
1.9. В случае необходимости, а также по указанию правоохранительных органов и спецслужб, следует подать команду для осуществления эвакуации персонала согласно плану эвакуации.
1.10. Обеспечить возможность беспрепятственного подъезда к месту обнаружения подозрительного предмета автомашин правоохранительных органов, скорой медицинской помощи, пожарной охраны, сотрудников подразделений министерства по чрезвычайным ситуациям, служб эксплуатации.
2. Действия при поступлении угрозы по телефону
2.1. При поступлении угрозы немедленно доложите об этом в правоохранительные органы.
2.2. Постарайтесь дословно запомнить разговор и зафиксировать его на бумаге.
2.3. Не распространяйтесь о факте разговора и его содержании, максимально ограничьте число людей, владеющих информацией.
2.4. По ходу разговора отметьте пол, возраст звонившего и особенности его речи:
– голос (громкий или тихий, низкий или высокий);
– темп речи (быстрый или медленный);
– произношение (отчетливое, искаженное, с заиканием, «шепелявое»,
наличие акцента или диалекта);
– манера речи (развязная, с издевкой, с нецензурными выражениями).
2.5. Обязательно отметьте звуковой фон (шум автомашин или железнодорожного транспорта, звук теле- или радиоаппаратуры, голоса и др.).
2.6. Отметьте характер звонка (городской или междугородный).
2.7. Обязательно зафиксируйте точное время начала разговора и его продолжительность.
2.8. В любом случае постарайтесь в ходе разговора получить ответы на следующие вопросы:
– куда, кому, по какому телефону звонит этот человек?
– какие конкретно требования он выдвигает?
– выдвигает требования лично он, выступает в роли посредника или представляет какую-то группу лиц?
– на каких условиях он или они согласны отказаться от задуманного?
– как и когда с ним (с ними) можно связаться?
– кому вы можете или должны сообщить об этом звонке?
2.9. Постарайтесь добиться от звонящего максимально возможного промежутка времени для принятия вами и вашим руководством решений или совершения каких-либо действий.
3. Действия при поступлении угрозы в письменной форме
3.1. После получения такого документа обращайтесь с ним максимально осторожно. По возможности уберите его в чистый плотно закрываемый полиэтиленовый пакет и поместите в отдельную жесткую папку.
3.2. Постарайтесь не оставлять на документе отпечатков своих пальцев.
3.3. Вскрытие конверта, в который упакован документ, производите только с левой или правой стороны, аккуратно отрезая кромки ножницами.
3.4. Сохраните документ с текстом, конверт и любые вложения в него, упаковку.
3.5. Не расширяйте круг лиц, знакомых с содержанием документа.
3.6. Анонимные материалы направляются в правоохранительные органы с сопроводительным письмом, в котором дается их описание (вид, количество, каким способом и на чем исполнены, с каких слов начинается и какими заканчивается текст, наличие подписи и т.п.), а также обстоятельств, связанных с распространением, обнаружением или получением материалов.
3.7. Анонимные материалы не должны сшиваться, склеиваться, на них не разрешается делать надписи, подчеркивать или обводить отдельные места в тексте, писать резолюции и указания. Такие материалы запрещается мять и сгибать. При написании резолюций и другой информации на сопроводительных документах не должно оставаться продавленных следов на анонимных материалах.
4. Действия при захвате заложников
4.1. При захвате заложников необходимо незамедлительно сообщить в правоохранительные органы о сложившейся ситуации.
4.2. В ситуации, когда проявились признаки угрозы захвата в заложники вас, постарайтесь избежать попадания в их число. С этой целью немедленно покиньте опасную зону или спрячьтесь.
4.3. Спрятавшись, дождитесь ухода террористов и при первой возможности покиньте убежище. Исключением являются ситуации, когда вы оказались в поле зрения террористов или когда высока вероятность встречи с ними.
4.4. Не вступайте в переговоры с террористами по собственной инициативе.
4.5. Примите меры к беспрепятственному проходу (проезду) на объект сотрудников правоохранительных органов, МЧС, автомашин скорой медицинской помощи.
4.6. По прибытии сотрудников спецподразделений ФСБ и МВД окажите помощь в получении интересующей их информации.
4.7. При необходимости выполнять требования преступников, если это не связано с причинением ущерба жизни и здоровью людей, не спорьте с террористами.
4.8. Не допускать действий, которые могут спровоцировать нападающих к применению оружия и привести к человеческим жертвам.
4.9. Перенося лишения, оскорбления и унижения, не смотрите в глаза преступникам, не ведите себя вызывающе.
4.10. При необходимости совершить то или иное действие (сесть, встать, попить, сходить в туалет), спрашивайте разрешение.
4.11. Если вы ранены, то постарайтесь не двигаться. Этим вы сократите потерю крови.
4.12. Помните: ваша цель – остаться в живых.
4.13. Будьте внимательны, постарайтесь запомнить приметы преступников, отличительные черты их лиц, одежду, имена, клички, возможные шрамы и татуировки, особенности речи и манеры поведения, тематику разговоров и т.д.
4.14. Помните, что, получив сообщение о вашем захвате, спецслужбы уже начали действовать и предпримут все необходимое для вашего освобождения.
4.15. Во время проведения спецслужбами операции по вашему освобождению неукоснительно соблюдайте следующие требования:
– лежите на полу лицом вниз, голову закройте руками и не двигайтесь;
– ни в коем случае не бегите навстречу сотрудникам спецслужб или от них, так как они могут принять вас за преступника;
– если есть возможность, держитесь подальше от проемов дверей и окон.
5. Действия при стрельбе
5.1. Если вы услышали стрельбу на улице, не стойте у окна, даже если оно закрыто занавеской.
5.2. Передвигаясь по помещению во время стрельбы, не поднимайтесь выше уровня подоконника.
6. Действия при взрыве здания
6.1. После взрыва необходимо следовать важным правилам:
убедитесь в том, что Вы не получили серьезных травм;
успокойтесь и прежде чем предпринимать какие-либо действия, внимательно осмотритесь; постарайтесь по возможности оказать первую помощь другим пострадавшим; помните о возможности новых взрывов, обвалов, разрушений и, по возможности, спокойно покиньте опасное место;
6.2. Если вы травмированы или оказались блокированы под завалом – не старайтесь самостоятельно выбраться;
- постарайтесь укрепить "потолок" находящимися рядом обломками мебели и здания;
- отодвиньте от себя острые предметы;
если у вас есть мобильный телефон – позвоните спасателям по телефону "112";
- закройте нос и рот носовым платком и одеждой, по возможности влажными;
- стучать с целью привлечения внимания спасателей лучше по трубам, используя - для этого периоды остановки в работе спасательного оборудования («минуты тишины»);
- кричите только тогда, когда услышали голоса спасателей – иначе есть риск задохнуться от пыли;
- ни в коем случае не разжигайте огонь;
- если тяжелым предметом придавило ногу или руку – старайтесь массировать ее для поддержания циркуляции крови;
6.2. Если произошел взрыв, нужно немедленно лечь на пол, стараясь не оказаться вблизи стеклянных шкафов, витрин и окон.
6.3. Если здание стало рушиться, то укрыться можно под главными стенами, потому что гибель чаще всего несут перегородки, потолки и люстры.
6.4. Выходить из здания следует прижавшись спиной к стене, особенно если придется спускаться по лестнице. При этом необходимо пригнуться, прикрыть голову руками, поскольку сверху могут посыпаться обломки и стекла.
6.5. Оказавшись на улице, нужно отойти от здания. При этом необходимо следить за карнизами и стенами, которые могут рухнуть. Важно быстро сориентироваться на местности, т.к. при обрушении дома поднимается густая туча пыли, которая может вызвать панику.
7. Особенности террористов-смертников и действия при их угрозе
7.1. Характерными признаками террористов-смертников являются их неадекватное поведение; неестественная бледность, некоторая заторможенность реакций и движений, вызванные возможной передозировкой транквилизаторов или наркотических веществ; желание уклониться от камер видеонаблюдения (попытка опустить голову, отвернуться, прикрыть лицо рукой или платком, спрятаться за более высокого человека).
7.2. Террорист, как правило, имеет при себе мобильный телефон для связи с руководителем в случае возникновения трудностей. Поскольку террористы чаще всего не являются жителями данного района, они, как правило, неуверенно ориентируются на местности и не отличаются хорошими навыками владения мобильными телефонами.
7.3. Национальность исполнителя-смертника для организаторов террористических акций принципиальной роли не играет. Между тем анализ последних проявлений терроризма на территории России показывает стремление использовать в этих целях представителей отдаленных сельских поселений южных регионов страны.
7.4. При совершении теракта смертники одеваются в одежду, характерную для данной местности. Тем не менее в их одежде, поведении присутствует ряд характерных признаков. Женщины имеют головной убор, при этом возможен не только традиционный глухой платок, но и легкие косынки или бейсболки. В летнее время одежда террориста-смертника не соответствует погоде, поскольку является чересчур просторной, т.к. предназначена для сокрытия на теле взрывного устройства.
7.5. Будьте осторожны! Если смертник почувствует внимание окружающих, он может привести взрывное устройство в действие незамедлительно. Поэтому, чтобы обезопасить себя и окружающих, старайтесь соблюдать спокойствие и, не привлекая внимания подозрительного вам человека, сообщить о нем в административные или правоохранительные органы либо в службы безопасности.
8. Действия при угрозе химического или биологического терроризма                     
8.1. При обнаружении или установлении фактов применения химических и биологических веществ в учреждении или на его территории необходимо немедленно сообщать об в правоохранительные органы и в органы ГО и ЧС.
8.2. В случае реального поражения химическим веществом пострадавшего следует немедленно вывести (вынести) на свежий воздух и оказать ему первую медицинскую помощь: обеспечить тепло и покой, при необходимости – промывание желудка, кислородное или искусственное дыхание, прием необходимых медицинских препаратов, после чего направить пострадавшего в медицинское учреждение.
8.3. При угрозе эпидемии или воздействия биологических агентов необходимо максимально сократить контакты с другими людьми, прекратить посещение общественных мест, не выходить без крайней необходимости на улицу. Выходить можно только в средствах индивидуальной защиты, хотя бы простейших, таких как ватно-марлевые повязки, наглухо застегнутая верхняя одежда с капюшоном, сапоги и перчатки.























[image: ]






[image: https://adminliv.ru/files/uploads/images/2017/72.jpg]

[image: https://adminliv.ru/files/uploads/images/2019/1_41.jpg]


[image: https://adminliv.ru/files/uploads/images/2017/74.jpg]
image4.jpeg
NMAMATKA

[10 [TIPOOUJIAKTUKE

IKCTPEMU3MA

Kax<abii fomKeH 3HaTh -

SKCTPEMU3M
onaceH gns o6wecrtea

SKkcmpemu3sm - 3mo:
B HACUNbCMBEHHOe  U3MeHeHue  OCHO8
KOHCMUMYYUOHHO20 CMPOA U HapyweHue
yesnocmHocmu Poccuu;
= ny6/1uyHOe onpaedatue meppopu3ma u
uHas mgppopucmuwecxan OeAamenbHoCMe;
®  8036yx0eHUe CcoyuanbHou, pacoeol,
HAYUOHANbLHOU UNU penu2uo3Hou po3Hu;
®  nponazaxda UCKIYUMensHocmu,
npesocxodcmea n1ubo  HenosHoueHHocmu
“e/lo6eka Nno NpusHaky ezo coyuansHo,
Pacosou, HaAYUOHANLHOU, penu2uo3Hol unu
A3bIKOBOU NPUHAONEXHOCMU UMU OMHOwWe-
HUA K penuzuu;
W HapyweHue npas, c80600 U 3AKOHHbIX
UHMepecoa yenoeeka U 2paxdaHuHa e
3deucumocmu om e20 coyuasbHoU, pacosou,
HAUUOHAnbHOU, penu2uo3Hol unu A3biKosou
NPUHAONeXHOCMU  UNU  OMHOWeHUs K
penuauu;
® 80CNpeNAMCMeoeaHue  ocyujecmerne-
HUIO 2DaX0aHAaMU X u36uUpamenbHbIX NPas
U npaea Ha y4acmue & pegpependyme unu
HapyweHue madHbl 2010C0BAHUS, COOUHEH-
Hble ¢ Hacunuem nu6o y2po3oll e2o npumeHe-
Hus;
W gocnpenamcmeosaHue 3aKOHHOU
0OeAme/IbHOCMU 20CYOaPCMBeHHbIX OP2aHO8,
0p2aHO8  MeCmHO020  Camoynpas/ieHus,
u36UpPamesbHbIX KOMUCCUU, 06LYeCMEeHHbIX
U penu2uo3Helx 06BeOUHeHUl Uau UHbIX
op2aHu3ayud, coeduHeHHoe C Hacunuem
1u60 y2po30U e20 NpuUMeHeHUs;
m  COsepuleHUe npecmynsieHus no Momu-
8am  nonumuyeckod, — udeonoauyeckou,
pacoeol, HAUUOHA/LHOU UNU penu2uo3Hou
HEHasuCMU /i 8paxdbl IUGO NO MOMUBAM
HeHasucmu Unu - 8paxdbi 6 OMHOWeHUU
KaKoU-/1ubo coyuansHou epynnbl;
™ nponazaHoa u ny6su4Hoe deMoOHCMpuU-
po8aHue Hayucmckol ampubymuku unu
CUMBOUKU U6O ampuByMUKU UNU CUMBO-

JIUKU, CXOOHbIX C HAYUCMCKOU ampubymukot

unu cumeonukol 00 CmeneHu CMeweHus,
nubo _ nybnuyHoe  OeMOHCMPUpPOBaHue
ampubymuKU u1U CUMBO/IUKU KCMpemucm-
CKUX OpeaHu3ayuu;

B ny6/IUYHbIe NPU3bIBbI K OCYUeCmeIeHuio
YKA3aHHbIX OeAHul 1u6o Maccosoe pacnpo-
Cmparerue 3a8e3OMO  KCMPeMUCMCKUX
Mamepuanos, a pasHo UX U320moerieHue
U/U XpaHeHue 8 Uensx Maccosozo pacnpo-
CMmpareHus;

L pr‘y’y6/mwoe 3a6e00MO JI0XHOE 068UHe-
HUe /U4, 3aMeualoLje2o 20cyoapCmeeHHyio
donxHocme  Pocculickou @edepayuu  unu
eocybapcmsemggo donkHocmb  Cybvekma
Poccutckol Qedepayuu, 8 co8epuIeHUU UM 8
1Nepuod UCnosIHeHUs CBOUX (HOCMHBIX
o06s3aHHOCMel 0esHUU, yKa3aHHbIX 8 HACMO-
Awed cmamee u ABNAUJUXCA NpecmynieHu-
em;

B 0p2aHU3aUUA U NO020MOBKA YKA3aHHBIX
OeAHUU, a MaKxe NOOCMpeKamesbcmeo K ux

YBAXAEMbIE POAUTENIA!

B nocnegHee Bpema B cetn VIHTEpHET, N0 MOGMIbHOW CBA3M MOCTynalT
NPOBOKALMOHHbIE NPU3bIBbI K MONIOAEXM C NPEANIOXKEHVEM MPUHATL yyacTvie B
MaccoBbIX MePONPUATUAX (MATUHTY, aKLM MPOTeCTa 1 T.A4.) Ha yNnuax ropoaa.

lpyn 3TOM aHOHWMHbIE NPOBOKATOPbI He yKa3blBaloT TOT $aKT, YTO AaHHble
MEPONPUATAA He CaHKLWOHMPOBAHbl B YCTAHOBIEHHOM 3aKOHOM Mnopspke
160 BBOAAT B 336Ny AEHNN O 3aKOHHOCTM STUX MATUHTOB, aKUWN.

YaenuTe BHAMaHWe CBOWUM [ETAM, He JaiTe UM CTaTb OPYAVEM YbWX-TO PA3-
HbIX MonuTUYeckux urpax! OT Bac 3aBUCUT, KaK CIOXMUTCA flabHenLwasn XK13Hb
BalMX feTen.

Tem, KTO CrieKyIMpyeT Ha NaTp1oTH3Me, BTAMMBAA B CBOU MHTPUIV MONIOAEXD,
6e3pa3nuuHa cyabba Balunx AeTer, ux penyTauus, ux nepexmsaHus u npobne-
Mbl. 3alLUUTUTE CBOVX AeTeil, He AaliTe MM COBEPLUMTb HemomnpasymMbie NocTynku!

OCHOBHbIE MPU3HAKU

OcHOBHble MPU3HAKM TOTO, UTO MOAPOCTOK HAaYMHAET NoAnaAaTb NoA BAMA-
HUE 3KCTPEMNCTCKOW MACOIONN, MOXHO CBECTU K ClIelyOLUM:

MaHepa NoBeJeHWA CTaHOBUTCA 3HauuTesnbHO Gonee peskow u rpyboin,
NporpeccypyeT HeHoPMaTMBHaA MO0 XaproHHaA NeKCcuKa;

PEe3KO U3MEeHAETCA CTUNb oAeXXAbl N BHELWHero Buaa, COOTBETCTBYA NPaBu-
Nlam onpefeneHHo CybKynbTypbl;

Ha KOMMbIOTEPE OKa3blBaeTCA MHOIO COXPaHEHHbIX CCbINOK Uaun $pannos ¢
TEKCTaMK, POsIMKaMU UNW N306PaxeHNAMN SKCTPEMUCTKO- MONUTUYECKOTO
WM COUManbHO-3KCTPEMaNbHOrO COAEPXKaHMS;

B [IOMe NOAB/AETCA HEMOHATHAA 1 HETUNMYHAA CUMBONMKA WAV aTPUGYTU-
Ka (KaK BapuaHT — HaUWCTCKaA CMMBONNKA), NPEAMETbI, KOTOPbIE MOTYT 6biTh
VCMONb30BaHbl KaK OpyXue;

NOAPOCTOK MPOBOAUT MHOTO BPEMEHM 3a KOMMbIOTEPOM U/l CaMo06pa3o-
BaHMeM Mo BOMPOCaM, HE OTHOCALYMMCA K LIKONbHOMY OByuYeHMio, XyaoxKe-
CTBEHHOW ITepaType, GuibMam, KOMNbIOTEPHBIM Urpam;

NOBbILEHHOE yB/IeYeH e BPeHbIMIA NPUBbIUKaMY;

pe3Koe yBenuyeHue Y1cna pasroBOPOB Ha NONTUYECKME 1 COLManbHble
TeMbl, B XO/\e KOTOPbIX BbICKa3bIBAKOTCA KPaiHNE CYKAEHUA C MpU3HaKamu
HETepnMmMocTu.

§

Ecnm Bbl nopospesaete, 4To Baw pe6eHOK nonan nog BansHne 3KCTPEMMCTCKON
OpraHu3aumK, He NaHNKYIiTe, HO AGNCTBYITe GbICTPO U pelInTenbHO:

1. He ocyxpaiite KaTeropuyeckn ysneueHne NoApoOCTKa, Aeonorio rpynnbl
— Takas MaHepa TOYHO HATONKHETCA Ha npoTecT. MMonbiTaitTech BbLIACHTD
MPUHMHY SKCTPEMIUCTCKOTO HACTPORHMS, aKKYPaTHO 06CyANTe, 3auem emy 370
HY>HO.

2. HayHute «koHTpnponaraHay». OcHOBO «KOHTpriponaraHfbl» A0OMKeH
CTaTb Te3MC, YTO YenoBeK CMOXET ropasfo Gonbuie chenaTb Ans nepeycTpoil-
CTBa MUPa, e/ OH BYAET YYUTLCA AasbLie U KaK MOXHO flyulue, CTaB, TakUM
06pa3om, IPOGECCOHANOM 1 aBTOPUTETOM B O6LLECTBE, 32 KOTOPbIM MOAAYT
1 K KOTOPOMY NPUCIYLIAIOTCA.

3. MpuBoauTe 6OMbLIE NPUMEPOB U3 UCTOPUM 1 INYHOMN XKN3HU O COBBITURAX,
KOrAa NI0AV Pa3HbIX HALMOHANbHOCTEN 1 pac BMecTe A06MBanuch onpepeneH-
HbiX Lenei. ObA3aTeNbHbIM YCNIOBMEM TaKOro OOWEHUA [ONMXKHbI 6biTb
MATKOCTb U HEHaBA3YMBOCTb.

4. OrpaHuybTe 06LeHe NOAPOCTKA CO 3HAKOMbIMM, OKa3blBaIOLYMMU Ha HEro
HeraTMBHOE B/INAHWE, NOMbITaliTeCh U30NMPOBaTh OT MAEPa rPYNbl.

5. B cnyyae ecnm Bbl nnm Bawm 6nuskue nopsepraetech Gpuanyeckomy unu
MOpajIbHOMY 3KCTPEMMCTCKOMY aBNeHuio He3amenTenbHoO obpatllaiiTecs B
OpraHbl BHyTPEeHHUX AeN NMYHO Unu no TenedoHy 02 (020)

AHmumeppopucmuyeckas komuccus e Opnoeckoii o6nacmu.
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MAMATKA

OB OTBETCTBEHHOCTH 3A 3ABEJIOMO JIOXKHBIE COOBIIEHASA
OB YI'PO3E COBEPIIEHUS TEPPOPECTHYECKHX AKTOB

@

IIOMHHUTE! 3aBenomo JIoKHO cooOumas 00 akTe Teppopu3Ma,
BbI nocsiraere na oduecTBeHHYI0 6€30MaCHOCT!

ol

IIOMHHUTE! BAIIIW cnosa u aeHCTBUS MOTYT 00pa3’oBarh cocTan
YT0JIOBHO-HAKA3YEMOT0 Jesinusl, npeaycmorpennoro ct. 207 YK P®
(3aBEIOMO JI0KHOE COOOLIECHHE 00 aKTe TEPPOPH3MA).

TTIOMHHTE! 3aBefomMo JIOXKHOE cOOOIIEHHE 00 aKTe TEppopH3Ma
YI'OJIOBHO HAKA3YEMOE JIESTHUE!

CAHKIIMS Y. 1 CT. 207 YK P® npeaycmaTpuBaeT HaKa3aHUE B BUIE
mrpada B pasmepe x0 200000 pyGneii win B pasmepe 3apaGoTHOM
IUIaThl 3a MEpHOA 10 18 MecsueB, 1M60 06s3aTeIbHBIMH PabOTaMH Ha
cpok 0 480 uyacoB, NMOO MCIPABUTEILHLIMM PabOTAMM Ha CPOK
or 1 roza 10 2 jiet, JInGo OrpaHHYEHHEM CBOOOIBI Ha CPOK JI0 3 JIeT, G0
NPUHYUTENBHLIMA PabOTaMU Ha CPOK JI0 3 JIeT, 6O apecToM Ha CPOK
ot 3 710 6 MecALEB, NGO JIHIEHHEM CBOGO/LI HA CPOK 110 3 JIeT.
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CAHKIIMA Y. 2 CT. 207 YK P® npeycMaTpuBaeT Haka3aHHE B BHIE
wrpada B pazmepe 1o 1000000 pyGneit unu B pasmepe 3apaboTHOi
TUIATBl WJIH HHOIO J10XOJa OCYXICHHOr0 3a MEpHoa OT 18 MECALEB
10 3 et ambo JHmenuem cBoGoabI Ha pok 10 5 j1et. Kpome Toro, Ha
OCHOBAHHH CyJICOHOTO PEIICHHS MOUICKAT BO3MEIICHHIO BCE 3ATPATHI
H Bech ymep0, NPHYHHEHHBIH TAKHM coodmennem. B ciydae, ecmn
Takue JeHCTBUsA ObLTH COBEPLICHbI HECOBEPIICHHOJIECTHUMH, TO
BO3MEIICHHE )Illcpﬁ‘d B03/1araeTcs Ha UX pojl reJ1eif HJIH 3aKOHHBIX
npeacTaBHTeIeH

&l

CosepuieHHoe  BAMMW  pnesnue nosnesér ITOCTAHOBKY HA
BHYTPUIIKOJIBHBIA YYET u HA YYET B KOMACCHU IO
JIEJJAM HECOBEPHIEHHOJIETHHUX!

TEJE®OHHBIV TEPPOPU3M - 3TO HE BE3OIIACHAS HIYTKA,

A OBHIECTBEHHO OIIACHOE JIESTHHE.
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ClibHbIC NCAMCETbE

1. He Tporaiire, He nepeasuraiire,

He NoNb3yWTeCh MOBUNHBIM Tened:oHoM

PAAOM C npeameTamM, —
2. He BcKpbiBaiiTe 0GHApyKeHHbIi npeaMeT.

3. OToiAWTe Ha GesonacHoe paccTosHHe.

4. MpeaynpeauTe okpyxarowvx o

ByThinku U TA.

paccrosikive.
5. M03BOHMUTe Ha eaMHbIA Homep 112.

6. OGR3aTeNLHO AOXAUTECE NPUBLITUS
ONepaTMBHO-CNIeACTBEHHOM rpyNMbI. | mecra,  xoTopow on pacnonoxen

k. BbICTPENbI Ha YyNMLE UNK B 3AaHUN

1. Bo Bpems NepecTpenkin NoCTapaiTeck MPUHATE Kak MOKHO CKOPee FOPUIOHTANLHOE NONOXeHHE,
WA CNPATATLCS 33 BNWKAALIMM YKPBITUEM.

2. MepeAsHraiTect NONIKOM UMM NPUTHYBLIMCE, YTOGLI He CTaTh CRyHaiiHO/ KepTaoi

3. HaxoAsicl B NOMeLeHUM, AEPXATECH NOAANLILE OT OKOH, BLIKTIIOHATE CBET, NIAMTE Ha nof.

4. MocTapaiiTeck 3aAepHYTH WTOPBI, HE CTAB MULIEHLH. MCnonb3yiiTe NoApyHHbie CpeAcTea

MW 337CPHUTE LITOPLI 33 HIKHWI Kpait MONOTHMLLA.

5. Camoe Ge3onacHoe NoMeLeHme B AaHHOM criyuae - caHysen. locTapaiTect nepe6parsca Tyaa.
6. He BbixoauTe Ha ynvLy. BMeCTe ¢ COCeaAMM 3aBappUKaAupyiTe BXOA B NOALE3A.

(€ Jle/icTBA N 0GPYLIEHUAX M B3IbIBAX

ECNY Bbl OKA3ATICb MO 3ABATIOM ECNV NPOU3OLLEN B3PbIB
1.Crapaiitecs 6epeub cumbl. MuHuMuanpyiTe 1. Nocrapaiirect. BuiGpaTbon U3
[BUKEHWS, COKPATUTE MHTEHCUBHOCTB AbIXaHWS. ONACHO 20HbI.

2. [poBepLTe, HET NN PAAOM MYCTOT, OTKYAA MOCTyNatoT

CBeT, 3BYKH, BO3AYX.

3. 3awuTHTe OpraHbl AbIXaHWA OT MbIIM NNATKOM,
KYCKOM TKaHW, rancTykoM.

e MEAVLMHCKYIO NOMOLLL.
© He nonb3yiiTech CNMYKamu, 3aKNrankon.

Cymec'nzye'r 0NacHoCTb B

He )aTbCA CaMoC’

ATeNLHO.

© B KauecTae KamydnAKa AN BIPLIBHBIX YCTPOKCTE
MCMONLayIOTCA CaMble 0BbIYHLI GLITOBbIE NPeAMeTHI:
CYMKM, NaKeTLI, KOPOBKM, WrPYLIKM, NauK¥ ACHe,

« Mpnanakn B3pLIBHOTO YoTPORCTBa: HanWMe.

HEOBXOANUMOCTY OTOWTY Ha GesonacHoe 8 | NpoBoAOR, anTeHH, Wa0NEHTL, WnaraTa, BepeBKM,

| crorua, anementos nuTanwn (atapeex), wiym u3
N10R0IPUTENLHbLIX NPEAMETOB (TUKaHbe Yacos,
WenKw 1 T.n), HEOBLINHOE paIMeuieHHE NPEAMETa,
CReUMMNECKMi 2anaX, HECBOACTBRHHbIA ANA

2. TlokuHyB 3AaHWe, He BO3BpaLaiiTeCh
TyAa NO KaKMM-NMGO NPUMMHAM, TaK KaK
MOXeT N0CeAoBaTh BTOPOW B3pbIB.
3. OKaxuTe NOCTPaAABLIMM NepByio

30HkI onacHocTH
B 3aBUCMOCTI
oT MowwHocTY ¥ TMNa

AHTUTEPPOPHCTHYECKA KOMMCCHS
| 8 Opnosckoi o6nactw npeaynpexaaer:
CBOBOAMHLIH AOCTYN B NoABANKI W Ha Yepaaky
— BOMOXHOCTE AR NOATOTOBKM
| TeppopucTudeckoro axra.
Yaaxaembie rpaxaane!
KoHTROnMpy#Te 40CTYN K NOABANIHbIM U
4ePAaNHEIM NoMelieHHSIM,
O6paulaiiTe BHUMaHHe Ha PaIPY3Ky MeWKOB
FUUKOB, KOPOBOK, NIEPHOCUMBIX B NOABaNL)
WnK Ha nepBble STaXM.
| Mon oBuapyxenwn caosomworo aocTyna
K NIOABANLHEIM U YePA|HbIM
nOMeUieHUAM, NIOAOIPMTENLHLIX UL
amoHuTe: 112.
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MOBBIWEHHBIN «CUHWUI» YPOBEHD!

11ph HaXOWAEHMH Ha YNULE, B MECTAX MaccoBOTO npe-
Bbibanun niofeR, OBUIECTACHHOM TPAHCNOPTe OBpaWIATS

CYMKW, PIOK3aKW, YeMORaHSI, NaKeTul, U3 KOTO-
YT GbiTh BUANBI JMEKTPUNECKUE NPOBORA, Inek-

€) Oxasmmams conshcrame npasooxpamTeRLL opra-

O Bt oo  omsesenic:
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Vo TpeWToR He NPUGRAXATLCH X AN, He TROTATe, He
SCxparaa v e nepABATaTS
() Pasmncor a come RoamM TR TR, 470 -
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T MPERCTABNSTS ONACHOCT S MX MUZHH.

CTAMM N0 TeneBuACHUIO, PAAKO, ceTh UHTEpHET).
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[BE1GOKUIALOKENTEI Y POBEH)

ycrnnauwlnaem npy HanuauK
OATBEPACHHOM MHbOPMALMM O

TeppopUCTUYECKOro aKTa

BosnepmaTscs, o BOIMOXHOCT, OT MoceWieHMs MecT
i

-
1) WAAGTe bW GoG8 AOKYMEITI, YROCTOBAPRIOLING Fte
e

TIpU HaXOXACHIM B OBUIECTBEHNBIX 3AAHMAX (TOPrOBbIX

1308aT AGXYPCTBO Mo ero poma, Ko-
Topbie GyAyT perynsipHo OGXORMTL 3naHwe, MORbE3 LI,
‘oBpauian 0coBoe BHUMANWE Ha NOABTIEHME HESHAKOMBIX

@ Oriasarucn or nocosieru wecr macconore RpeGuBBm
o ot e  KTapon
Veracanen. Ypouens  TeppODHEMIECHOR "l

uewTpax, BoKzana

nyreii amakyauum npm noxape.
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14 2BTOMOBUNE/ Ha NPUNICFAIOUIMX K XHAbIM GOMAM TEP-
puTopunx.

 RoAroTomuT, 2aMac MeRNAHCK CPeRETE, WEOSXORN:

CyMKamM, PIOK3AKaMM, YEMORAHaMM.

Tanws 4 unewos cemby.

O6cyauTs 8 cempe B cnyuae
n SpesmaseaioR oTySu:

WM BALICHA CoMbA B HKETPOHHOI CUTYaLIA;

o 86 e i m o

PM BIXORE U3 SMMLEHTPA NOCTapaTLCS

TheHHBIX CHyXG.

Toi 1 Beww, He NIPOBOAVTS BUAEO- W HOTOCLEMKY. -‘
(@) Repors rocrommo Sxmowsmnan Teneanson, pamo:
pMeMHIK Wi PaRMOTONKY.

nedicTani,
CTBeHHYI0 YrPO3Y TEPPOPHCTIHECKOF aKTa.,

KUANOR PAROH. z‘q





